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◈ HSK 7-9급 유형 및 대비 전략 

 

◇ 작문/번역/말하기 

시험영역 시험내용 문제유형 문항 수 시험시간 

쓰기 

제1부분 도표 분석 및 묘사 도표 작문(200자) 1문항 

2문항 약 55분 
제2부분 

주제에 관련 

본인 견해 논증하기 
주제 작문(200자) 1문항 

번역 제1부분 

설명문, 논설문 등 

다양한 분야의 자료를 

중국어로 번역하기 

서면 번역 2문항 2문항 약 35분 

휴식 및 재로그인 20분 

번역 

제2부분 설명문, 논설문 등 

다양한 장르의 자료를 

중국어로 번역하기 

통역 2문항 2문항 약 6분 

회화 

제1부분 주어진 자료를 

본인의 관점으로 

발표하기 

응용문 읽고 말하기 1문항 

5문항 약 24분 제2부분 자료보고 답하기 3문항 

제3부분 관점 표현하기 1문항 

 

◆ 주제 관련 핵심 전략 

▶ 나만의 서론, 본론, 결론의 패턴을 가지자!  

▶ 자주 사용할 수 있는 성어와 표현들을 익히자!  

   

- 실전 문제 

关于‘未雨绸缪早当先, 居安思危谋长远’，谈谈你的想法。      

 

- 모범 답안 ① 말하기 

    未雨绸缪早当先, 居安思危谋长远意思是：事情在未发生之前，就要做好充分准备，才

能避免一些意外的发生，才能应对各种各样的变故。 

    当我们还年轻的时候，就要为将来的婚姻、事业做好准备；等有了家庭，我们就要考虑

到孩子的未来和父母的赡养；在身体还健康的时候，我们就要做好保健和保险规划；在工作

还算安稳的时候，我们要提前做好失业的准备；在有钱的时候，我们要计划着储蓄一些，以

备不时之需，等等。 

总之，这个世界是千变万化的，下一分钟、下一个小时，会发生什么意料之外的事情。

不论我们站在什么角度，做什么，事先有所准备，树立明确的理想和目标，才能规划好未来，

抓住机会，感受美好。 
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- 모범 답안 ① 말하기 : 나만의 패턴 가지기 

서론: 제시된 문제를 풀이하고 설명하기 

不未雨绸缪早当先, 居安思危谋长远意思是：事情在未发生之前，就要做好充分准备，才能

避免一些意外的发生，才能应对各种各样的变故。 

→ 주어진 문제를 다시 설명하는 것이 서두를 열기에 용이함 

 

본론: 상황별로 주장이나 내용을 나열하기  

当我们还年轻的时候，就要为将来的婚姻、事业做好准备；等有了家庭，我们就要考虑到孩

子的未来和父母的赡养；在身体还健康的时候，我们就要做好保健和保险规划；在工作还算

安稳的时候，我们要提前做好失业的准备；在有钱的时候，我们要计划着储蓄一些，以备不

时之需，等等。 

→ 병렬구조는 같은 문장 구조를 사용하여 통일감을 줄 수 있음 

 

결론: 인생의 교훈이나 메시지를 전달하기 

总之，这个世界是千变万化的，下一分钟、下一个小时，会发生什么意料之外的事情。不论

我们站在什么角度，做什么，事先有所准备，树立明确的理想和目标，才能规划好未来，抓

住机会，感受美好。 

→ 결론은 인생과 관련된 전형적인 내용을 기억하는 것이 좋음 

 

- 모범 답안 ② 쓰기 

    在经济发展迅猛，生活环境不断改善，生活水平不断提高的今天，人们往往会忽视了来

自周围的危机和挑战，而作为一个人，一个社会，甚至一个民族，一个国家，如果失去了赖

以生存的精神家园，失去了前进的精神动力，又怎么能够脚踏实地地向未来发起挑战，不断

向上攀登，直至达到人生的目的？  

    所以作为商人，在商业蒸蒸日上之时，还懂得留一半清醒，来观望竞争对手；作为农夫，

在春播秋收时分，也要抬头看一看老天的脸色，以备不测；作为小贩，在忙忙碌碌的时候，

也不忘记考虑一下市场的供求；作为明星，在掌声如潮的舞台中央陶醉时，会想到落幕的一

刻。  

那些安于现状，无力奔腾的水滴，终究只会成为一潭死水。因此，即使在最安逸的情况

下，我们也不能忘记前方的障碍，时时刻刻居安思危，未雨绸缪。 
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- 모범 답안 ② 쓰기 : 나만의 패턴 가지기 

서론: 현재의 사회적 배경을 쓰기 

在经济发展迅猛，生活环境不断改善，生活水平不断提高的今天，人们往往会忽视了来自周

围的危机和挑战，而作为一个人，一个社会，甚至一个民族，一个国家，如果失去了赖以生

存的精神家园，失去了前进的精神动力，又怎么能够脚踏实地地向未来发起挑战，不断向上

攀登，直至达到人生的目的？ 

* 发展迅猛: 발전이 빠르다 

* 赖以生存: 생존하는데 필요하다 

* 脚踏实地: 착실하다 

* 向上攀登: 위를 향해 오르다 

 

본론: 상황별로 주장이나 내용을 나열하기 

所以作为商人，在商业蒸蒸日上之时，还懂得留一半清醒，来观望竞争对手；作为农夫，在

春播秋收时分，也要抬头看一看老天的脸色，以备不测；作为小贩，在忙忙碌碌的时候，也

不忘记考虑一下市场的供求；作为明星，在掌声如潮的舞台中央陶醉时，会想到落幕的一刻。 

* 蒸蒸日上: 날로 번창하다 

* 留一半清醒: 반쯤 정신을 차리다 

* 春播秋收: 봄에 씨앗 뿌리고 가을에 거두다 

* 以备不测: 만약에 대비하다 

* 忙忙碌碌: 매우 바쁘다 

 

결론: 인생의 교훈이나 메시지를 전달하기 

那些安于现状，无力奔腾的水滴，终究只会成为一潭死水。因此，即使在最安逸的情况下，

我们也不能忘记前方的障碍，时时刻刻居安思危，未雨绸缪。 

* 安于现状: 현실에 안주하다 

* 一潭死水: 고인 물 

* 居安思危: 편안할 때 위기를 생각하다 

 


